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Поддержка
Если у вас есть какие-либо вопросы или технические проблемы, пожалуйста, отправьте 
электронное письмо, чтобы связаться с нами после продажи или свяжитесь с нами через 
службу поддержки официального сайта.
Поддержка официального сайта после продажи:
https://www.chasing.com/ >> Свяжитесь с нами>>Онлайн-служба поддержки клиентов>>
Нажмите здесь

Адрес электронной почты после продажи:

Данное руководство может быть обновлено без предварительного уведомления.
Вы можете проверить последнюю версию на официальном сайте погружаемого 
аппарат:https://www.chasing.com

support01@chasing-innovation.com-Европа
support02@chasing-innovation.com-- Азия и Океания
support03@chasing-innovation.com--Северная и Южная Америка и Африка

Guarnizione Обслуживание и меры 
предосторожности

Защита батареи2

Безопасность навигации1

Навигация в
открытом море

Относительно 
прозрачная 

вода без плотных 
водорослей

  Малое количество 
радиопомех или 

сигналов от 
радаров

Погружение 
не более, 

чем на 330 футов

330ft

Работа зарядного устройства3
· Используйте только оригинальный адаптер Chasing.
· Красный индикатор означает идущий процесс зарядки.
· Зеленый индикатор означает полностью заряженный аккумулятор.

Винтовой движитель4

Соединительные разъемы5
Перед погружением проверьте разъемы дрона и кабеля, сохраняйте их сухим и 
чистым.Соль и влага могут вызвать коррозию разъема. Обязательно промойте розетку 
пресной водой, если на интерфейсе есть пятна от воды, и после очистки высушите 
разъемы.

Уплотнительное кольцо6
· Перед погружением проверьте состояние уплотнительных колец на разъеме 
    кабеля / разъеме батареи / слоте microSD- карты, и произведите их замену, если они         
    отсутствуют или повреждены.
· Рекомендуется смазывать уплотнительное кольцо на разъеме интерфейса для 
    технического обслуживания каждый раз, когда батарейный модуль и карта 
    microSD-карта извлекаются и устанавливаются.

 Не допускайте 
полного разряда 

батареи

Зарядите батарею 
при достижении 

25% заряда

Когда аккумулятор 
не используется, 

сохраняйте заряд на 
уровне 50% - 70%

 Рабочая 
температура

 -10 ° C ‒ 60 ° C 
(-18 °F ‒ 140 °F)

Прочее
1. Не включайте светодиодные фонари перед погружением, чтобы избежать их 
     повреждений.
2. После эксплуатации проверьте, не заблокированы ли пропеллеры движителей 
     из-за водорослей или других посторонних объектов, промойте дрон пресной 
     водой, а затем высушите и положите обратно в упаковочную коробку.
3. Пульт дистанционного управления нельзя мыть водой, пожалуйста, протрите      
     его полотенцем.
4. Кольцо на торце батареи можно использовать только для извлечения 
     батареи, а не для подъема всего дрона, в противном случае это может       
     повредить дрон.
5. Не кладите тяжелые предметы на дрон или аксессуары, чтобы избежать их 
     возможного повреждения.
6. Люди в возрасте до 16 лет могут использовать этот дрон только под           
     наблюдением взрослых.
7. Если прибор не используется, пожалуйста, не подвергайте дрон и 
     аксессуары воздействию солнечного света. Храните его в прохладном месте 
     или в специальной коробке.
8. Хлор или другие химические вещества могут разрушить Chasing M2 S. 
     Не используйте его в бассейне, если вода содержит высокий уровень хлора.
9. Перед извлечением батарейного отсека необходимо разблокировать замок 
     батарейного отсека, в противном случае не может быть гарантирован                    
     искусственный ущерб, вызванный насильственным извлечением.

а. Не прикасайтесь к пропеллеру движителя;
б. не допускайте работы движителя вне воды во избежание его перегрева;
в. после использования дрона в соленой воде, поместите его в пресную воду примерно 
на 1 час и включите его, дав поработать 10 минут, чтобы промыть соль, затем, протрите воду 
с корпуса полотенцем.


